CONG TY CO PHAN XAY CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

DUNG COTECCONS Poc lap — Ty do — Hanh phiic
COTECCONS CONSTRUCTION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
COTE[CONS'
Tp.Ho Chi Minh, ngay] thang 4 nim 2021
S6/No.: {2 /2021/NQ-HDQT Ho Chi Minh City, 4/4 2021
NGHI QUYET
HOI PONG QUAN TRI CUA CONG TY CO PHAN XAY DUNG COTECCONS
RESOLUTION

BOARD OF DIRECTORS OF COTECCONS CONSTRUCTION JOINT STOCK COMPANY

. Céin cir Ludt Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 dwgc Quoc Hpi thong qua ngay 17/06/2020;

In pursuant to the Law on Enterprises no. 59/2020/QHI14 passed by the National Assembly
on 17 June 2020,

- Céin cir Piéu Lé ciia Cong ty Cé phan Xdy dung Coteccons ngay 30/06/2020 ( “Diéu Lé");
Pursuant to the Charter of Coteccons Construction Joint Stock Company dated 30 June 2020
(“Charter”);

- Céin cit Bién ban tdng hop y kién Hoi dong Quan tri sé () 9 /2021/BBH-HDQT n
24/4/2021 cua Céng ty Co phdan Xay dung Coteccons; '

In pursuant to Minutes of Written opinion collection of the Board of Directors

(I?) /2021/BBH-HDQT dated 07/, 2021 of Coteccons Construction Joint Stotftl
Company;
QUYET PINH/DECIDES:

Dicu 1. Théng qua vic Ditu chinh Té trinh Pai hi dong ¢b dong sb6 05 vé viéc chao ban trai
phiéu doanh nghiép ra cong ching:

Article 1. To approve on adjusting the Submission to the General Meeting of Shareholders No.
05 on the public listed bond issuance:

- Tang tdng ménh gi4 t&i da phét hanh trai phiéu tir 500 ty 1én 1.000 ty dong
Increase the total par value of the maximum bond issuance from VND 500 billion to VND
1,000 billion
Noi dung chi tiét to trinh s& duoc cap nhat trén website clia Cong ty: https:/www.coteccons.vn/quan-
he-co-dong/

The detail contents shall be available on the company website: hitps://www.coteccons.vn/quan-he-
co-dong/
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich thong tin. Trong trudng hop c6 su mau thuén gifta ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dugc uu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.
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Diéu 2. Trién khai cong tac ndi dung Pai hoi dong cb dong thwong nién 2021
Article 2. To carry out the contents of the 2021 Annual General Meeting of Shareholders:
HDQT thong qua viéc iy quyén cho Chii tich HDQT clia Cong ty dé tién hanh céc thi tuc can thiét

nhim trién khai cac cong tac ndi dung Dai hoi dong cb déng thudng nién 2021 ¢6 lién quan theo quy
dinh cta phéap luat.

The Board of Directors authorized the Chairman of the BOD to carry out the necessary procedures

for the relevant contents of the 2021 Annual General Meeting of Shareholders in accordance with
the law.

Piéu 3. Hiéu lwe thi hanh
Article 3. Effectiveness
Nghi Quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky

Céc thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Téng Gidm Pbc, céc thanh vién/phdng/ban c6 lién quan cta
Cong Ty va cac cé nhan néu trén chiu trach nhiém thyc hién Nghi Quyét nay.

This Resolution takes effect from the signing date

The members of the BOD, the Board of Management, relevant members/departments of the
Company and the mentioned-above individuals shall be responsible to implement this Resolution.

Noi nhin/ Copy and send to: AT HOI PONG QUAN TRI
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Nbi dung dich sang tiéng Anh chi sir dung cho muc dich théng tin. Trong trudng hop ¢6 s mau thuén gitta ndi dung
tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc wu tién p dung.

The English translation is for informational purposes only. In case of any discrepancy between the Vietnamese and
English version, the Vietnamese version shall prevail.



